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1. 아가미  [агами] сущ. жабры 
2. 아가페 [агапхэ] сущ. агапэ (любовь) 
3. 아고라 [агора] сущ. агора (рыночная площадь в древнегреческих полисах) 
4. 아관파천 [агванпхачхон] сущ. Бегство Кочжона в русскую миссию 
5. 아교 [агё] сущ. клей
6. 아국(=아라사) [агук] [араса] сущ. Россия
7. 아귀다툼 [агвидатхум] сущ. перебранка; ругань
8. 아기 [аги] сущ. малыш
9. 아가씨 [агасси] сущ. девушка
10. 아깝다 [аккаптта] 1) нар. жалко; 2) гл. жалеть; 3) прил. прискорбный, печальный  
11. 아끼다 [аккида] гл. экономить
12. 아낌없다 [аккамŏпта] прил. щедрый
13. 아나운서 [анаунсŏ] сущ. 1) ведущий; комментатор; 2) диктор
14. 아나키스트 [анакхисытхы] сущ. анархист
15. 아날로그 [анальлогы] сущ. аналог
16. 아내 [анэ] сущ. жена
17. 아늑하다 [аныкхада] прил. уютный; удобный
18. 아니 [ани] част. не; нет
19. 아니다 [анида] служ. гл. не (быть)
20. 아담 [адам] сущ. Адам
21. 아동 [адонъ] сущ. ребёнок, дети
22. 아드레날린 [адырэнальлин] сущ. адреналин 
23. 아들 [адыль] сущ. сын
24. 아라비아 [арабиа] сущ. Аравийский полуостров
25. 아랑곳없다 [аранъгодŏпта] гл. не зависеть от чего-либо; не нуждаться в чём-либо
26. 아래 [арэ] сущ. 1) нижняя часть; 2) нижестоящий
27. 아랫목 [арэнмок] сущ. часть утеплённого пола около топки (в корейском доме)
28. 아테네 [атхэнэ] сущ. Афины
29. 아령 [арйонъ] сущ. гиря; гантели
30. 아뢰다 [арвэда] гл. докладывать, сообщать (вышестоящему)
31. 아류 [арю] сущ. 1) низший разряд; 2) второстепенное лицо
32. 아르바이트 [арыбаитхы] сущ. подработка
33. 아름 [арым] сущ. обхват; охапка
34. 아마 [ама] I нар. может быть, вероятно; II сущ. лён   
35. 아마추어 [амачхуŏ] сущ. любитель, дилетант
36. 아몬드 [амонды] сущ. миндаль
37. 아무 [аму] мест. кто-то; какой-нибудь
38. 아무리 [амури] нар. как (бы) ни; сколько (бы) ни; что (бы) ни
39. 아무쪼록 [амуччорок] нар. по мере возможности
40. 아무튼 [амутхын] нар. во всяком случае, так или иначе, как бы то ни было
41. 아버지 [абŏчжи] сущ. отец
42. 아빠 [аппа] сущ. папа
43. 아스팔트 [асыпхальтхы] сущ. асфальт 
44. 아슬아슬하다 [асыльасыльхада] прил. 1) холодный, леденящий; 2) опасный; страшный
45. 아시아 [ащиа] сущ. Азия
46. 아연 [айŏн] сущ. цинк
47. 아열대 [айŏльттэ] сущ. субтропики
48. 아웅다웅하다 [аунъдаунъхада] гл. браниться
49. 아우성 [аусŏнъ] сущ. 1) рёв; крик; 2) гул; шум
50. 아울러 [аульлŏ] нар. вместе; кроме того
51. 아이 [аи] сущ. ребенок, детя
52. 아이고 [аиго] межд. ой!; ай!; Боже мой!
53. 아저씨 [ачжŏсси] сущ. дядя; господин
54. 아전인수 [ачжŏнинсу] сущ. эгоистичность
55. 아주머니 [ачжумŏни] сущ. тетя; женщина
56. 아지랑이 [ачжиранъи] сущ. дымка; мгла
57. 아직 [ачжик] нар. еще, пока
58. 아찔하다 [аччильхада] гл. чувствовать головокружение
59. 아차 [ачха] межд. ай-ай-ай!
60. 아침 [ачхим] сущ. утро
61. 아카시아 [акхащиа] сущ. акация
62. 아편 [апхйŏн] сущ. опиум
63. 아프다 [апхыда] гл. болеть
64. 아홉 [ахоп] числ. девять
65. 아흐레 [ахырэ] числ. девять дней
66. 악감정 [аккамчжŏнъ] сущ. неприязнь
67. 악곡 [аккок] сущ. 1) мелодия; 2) пьеса
68. 악극 [аккык] сущ. оперетта
69. 악기 [акки] сущ. музыкальный инструмент
70. 악담 [акттам] сущ. 1) проклятие; 2) оскорбления; 3) ругань
71. 악동 [акттонъ] сущ. хулиган
72. 악마 [анъма] сущ. дьявол; демон
73. 악령 [анънйŏнъ] сущ. злой дух
74. 악보 [акппо] сущ. ноты
75. 악순환 [аксунхван] сущ. порочный круг
76. 악신 [акссин] сущ. демон
77. 악쓰다 [акссыда] гл. выкрикивать, кричать
78. 악어 [агŏ] сущ. крокодил
79. 악업 [агŏп] сущ. дурные дела, проступки
80. 악연 [агйŏн] сущ. злополучные отношения
81. 악용 [агёнъ] сущ. злоупотребление
82. 악운 [агун] сущ. обречённость; горькая доля
83. 악인 [агин] сущ. негодяй, злодей
84. 악취 [акчхви] сущ. дурной запах, зловоние, вонь
85. 안 [ан] сущ. внутренняя сторона; изнанка
86. 안간힘 [анкканхим] сущ. 1) старание; 2) подавление чувств
87. 안개 [ангэ] сущ. туман
88. 안경 [ангйŏнъ] сущ. очки
89. 안과 [анкква] сущ. офтальмология 
90. 안기다 [ангида] гл. быть на руках (у кого-либо); быть (в чьих-либо) объятиях
91. 안내 [аннэ] сущ. сопровождение; ознакомление
92. 안내소 [аннэсо] сущ. справочное бюро
93. 안녕 [аннйŏнъ] сущ. благополучие, процветание
94. 안동 [андонъ] сущ. сопровождение
95. 안락사 [альлакса] сущ. эвтаназия 
96. 안마 [анма] сущ. массаж 
97. 안면 [анмйŏн] сущ. лицо
98. 안목 [анмок] сущ. 1) проницательность; 2) интуиция
99. 안무 [анму] сущ. хореография 
100. 안방 [анппанъ] сущ. женская половина в традиционном корейском доме
101. 안보 [анбо] сущ. безопасность (государственной границы)
102. 안부 [анбу] сущ. 1) здоровье; самочувствие; 2) привет; пожелание здоровья и благополучия
103. 안심 [анщим] сущ. (душевное) спокойствие
104. 안쓰럽다 [анссырŏптта] гл. испытывать сожаление
105. 안이하다 [анихада] 1) нар. легко; 2) прил. нетрудный
106. 안전 [анчжŏн] сущ. безопасность (человека, здоровья)
107. 안전보장 [анчжонбочжанъ] сущ. обеспечение (гарантия) безопасности
108. 안절부절못하다 [анчжŏльбучжŏльмотхада] гл. не находить себе места
109. 안정 [анчжŏнъ] сущ. стабильность
110. 안주 [анчжу] сущ. закуска к спиртному
111. 안채 [анчхэ] сущ. внутренний двор
112. 안치하다 [анчхихада] гл. устанавливать; монтировать 
113. 안타깝다 [антхаккаптта] гл. 1) беспокоить; 2) жалеть, досадовать
114. 안팎 [анпхак] сущ. внутренняя и внешняя стороны
115. 안하무인 [анхамуин] сущ. высокомерие, надменность, заносчивость
116. 앉은뱅이 [анчжынбэнъи] сущ. человек с парализованными ногами
117. 알 [аль] сущ. яйцо; икра
118. 알갱이 [альгэнъи] сущ. гранул
119. 알곡 [альгок] сущ. отсортированное зерно
120. 알다 [альда] гл. знать
121. 알랑거리다 [альланъгŏрида] гл. льстить
122. 알리다 [альлида] гл. давать знать, ставить в известность, уведомлять
123. 알쏭달쏭하다 [альссонъдальссонъхада] прил. I тесный; II смутный
124. 알아내다 [альанэда] гл. разузнавать, выяснять, раскрывать
125. 알아듣다 [альадытта] гл. опознавать; понимать (на слух)
126. 알아차리다 [альачхарида] гл. понимать, сознавать
127. 알아채다 [альачхэда] гл. понимать, сознавать
128. 알약 [альльяк] сущ. пилюля; таблетка ‎
129. 알차다 [альчхада] прил. содержательный
130. 암 [ам] сущ. рак; злокачественная опухоль
131. 암벽 [амбйŏк] сущ. отвесная скала, утёс, крутой обрыв
132. 암석 [амсŏк] сущ. скала, утёс
133. 암수 [амсу] сущ. I самка и самец; II конзни, каверза 
134. 암시 [амщи] сущ. намёк
135. 암초 [амчхо] сущ. подводные рифы
136. 암행어사 [амхэнъŏса] сущ. королевский тайный ревизор
137. 암흑 [амхык] сущ. мрак, тьма
138. 압도 [аптто] сущ. подавление; преобладание
139. 압도적 [аптточжŏк] прил. подавляющий; преобладающий
140. 압력 [амнйŏк] сущ. давление, нажим
141. 압박 [аппак] сущ. гнёт, угнетение, притеснение
142. 압사 [апсса] сущ. смерть от давления
143. 압제 [апччэ] сущ. подавление, тирания, деспотизм
144. 압축 [апчхук] сущ. компресс; сжатие
145. 앙갚음 [анъгапхым] сущ. возмездие, месть
146. 앙심 [анъщим] сущ. чувство ненависти и мести
147. 앞 [ап] сущ. перед; передняя часть
148. 앞서다 [апсŏда] гл. возглавлять 
149. 앞지르다 [апччирыда] гл. 1) обгонять; 2) превосходить; 3) превышать
150. 앞치마 [апчхима] сущ. фартук, передник
151. 애 [э] сущ. I озабоченность; тревога; II дитя, младенец, ребенок
152. 애걸복걸 [эгольбокколь] сущ. мольба
153. 애교 [эгё] сущ. обаяние; кокетство; чары 
154. 애국가 [эгукка] сущ. гимн
155. 애국자 [эгукчча] сущ. патриот
156. 애기 [эги] сущ. младенец
157. 애달프다 [эдальпхыда] прил. горький, досадный
158. 애로 [эро] сущ. трудности
159. 애매하다 [эмэхада] прил. I неясный; туманный; II обидный, досадный
160. 애먹다 [эмŏктта] гл. волноваться, беспокоиться
161. 애먼 [эмŏн] прил. неправильный; маловероятный; абсурдный
162. 애무 [эму] сущ. ласка, нежность
163. 애쓰다 [эссыда] гл. стараться, прилагать усилия
164. 애용하다 [эёнъхада] гл. постоянно пользоваться (чем-либо)
165. 애착 [эчхак] сущ. привязанность к (чему-либо)
166. 애처롭다 [эчхорŏптта] прил. вызывающий жалость, жалкий
167. 애태우다 [этхэуда] гл. беспокоить(ся), волновать(ся)
168. 애틋하다 [этхытхада] прил. 1) расстроенный; 2) обеспокоенный
169. 액 [эк] сущ. несчастье, беда; невезение
170. 액땜하다 [экттэмхада] гл. избегать несчастья, подвергая себя меньшему испытанию
171. 액정 [экччŏнъ] сущ. жидкий кристалл
172. 액체 [экчхэ] сущ. жидкость
173. 액화 [экхва] сущ. сжижение
174. 앵두 [энъду] сущ. черешня; вишня
175. 앵무새 [энъмусэ] сущ. попугай
176. 야 [я] межд. эй!
177. 야간 [яган] сущ. тёмное время; вечер; ночь
178. 야경 [ягйŏнъ] сущ. I ночной пейзаж; II ночной караул
179. 야광 [ягванъ] сущ. свечение в темноте
180. 야구 [ягу] сущ. бейсбол 
181. 야단치다 [яданчхида] гл. ругать; делать выговор
182. 야당 [яданъ] сущ. оппозиционная партия, оппозиция
183. 야만 [яман] сущ. дикость; варварство
184. 야민인 [яминин] сущ. дикарь; варвар 
185. 야생 [ясэнъ] прил. дикорастущее (растение)
186. 야속하다 [ясокхада] прил. 1) тоскливый; досадный; 2) чёрствый, бездушный
187. 야영 [яйŏнъ] сущ. лагерь
188. 야유 [яю] сущ. насмешки; шутки
189. 약 [як] сущ. лекарство; медикамент
190. 약골 [якколь] сущ. слабое телосложение; человек хрупкого телосложения
191. 약력 [янънйŏк] сущ. краткая история
192. 약물 [янъмуль] сущ. лекарственное вещество
193. 약사 [яксса] сущ. фармацевт, аптекарь
194. 약세 [якссэ] сущ. слабость
195. 약소 [якссо] прил. маленький и слабый
196. 약속 [якссок] сущ. 1) обещание; 2) договоренность
197. 약속하다 [якссокхада] гл. обещать
198. 약수 [якссу] сущ. минеральная вода
199. 약식 [якссик] сущ. упрощённый способ (без формальностей)
200. 약육강식 [янънюкканъщик] сущ. естественный отбор
201. 약자 [якчча] сущ. слабый человек, слабак
202. 약탈 [яктхаль] сущ. грабёж, ограбление
203. 약하다 [якхада] I прил. слабый, хилый; II гл. сокращать; уменьшать
204. 약혼 [якхон] сущ. помолвка
205. 약효 [якхё] сущ. действие лекарства
206. 얌전하다 [ямчжŏнхада] прил. порядочный, пристойный, приличный
207. 얌체 [ямчхэ] сущ. эгоист
208. 양 [янъ] I прил. западный; европейский: II сущ. баран; овца  
209.  양가 [янъга] сущ. семья приёмных родителей
210. 양곡 [янъгок] сущ. зерно; пшеница
211. 양극 [янъгык] сущ. положительный и отрицательный полюсы, два полюса
212. 양녀 [янънйŏ] сущ. приёмная дочь
213. 양념 [янънйŏм] сущ. приправа, специи
214. 양도하다 [янъдохада] гл. 1) передавать; 2) переводить; 3) уступать
215. 양도인 [янъдоин] сущ. лицо, передающее что-либо
216. 양력 [янънйŏк] сущ. солнечный календарь
217. 양로원 [янъновон] сущ. дом для престарелых
218. 양말 [янъмаль] сущ. носки; чулки
219. 양면 [янъмйŏн] сущ. обе стороны
220. 양민 [янъмин] сущ. законопослушные (порядочные) люди
221. 양반 [янъбан] сущ. дворянин 
222. 양배추 [янъбэчху] сущ. капуста 
223. 양복 [янъбок] сущ. костюм
224. 양식 [янъщик] сущ. I образ; форма; II западный стиль; III блюда европейской кухни 
225. 양심 [янъщим] сущ. совесть
226. 양아들 [янъадыль] сущ. приёмный сын
227. 양아버지 [янъабŏчжи] сущ. приёмный отец, отчим 
228. 양옥 [янъок] сущ. дом, построенный в европейском стиле
229. 양육 [янънюк] сущ. воспитание
230. 양육비 [янънюкппи] сущ. расходы на воспитание ребёнка
231. 양은 [янъын] сущ. мельхиор (металл)
232. 양자 [янъчжа] сущ. I протон; II лицо, облик; III приёмный сын
233. 양자역학 [янъчжайŏкхак] сущ. квантовая механика 
234. 양장 [янъчжанъ] сущ. европейское платье; западная одежда
235. 양조 [янъчжо] сущ. пивоварение
236. 양조장 [янъчжочжанъ] сущ. пивоваренный завод
237. 양주 [янъчжу] сущ. европейское вино
238. 양지 [янъчжи] сущ. солнечное место
239. 양치질하다 [янъчхичжильхада] сущ. чистить зубы; полоскать рот
240. 양탄자 [янътханчжа] сущ. ковёр
241. 양파 [янъпха] сущ. (репчатый) лук
242. 양해 [янъхэ] сущ. понимание; согласие
243. 양호실 [янъхощиль] сущ. I защита, охрана; II добро, благо
244. 양호하다 [янъхохада] гл. растить и заботиться 
245. 얘 [йэ] межд. Эй! 
246. 어거지 [ŏгŏчжи] сущ. упрямство
247. 어금니 [ŏгымни] сущ. коренной зуб
248. 어긋나다 [ŏгыннада] гл. не совпадать, расходиться
249. 어깨 [ŏккэ] сущ. плечо
250. 어깨동무 [ŏккэдонъму] сущ. друзья-ровесники
251. 어느 [ŏны] мест. какой
252. 어둡다 [ŏдупта] прил. 1) тёмный, мрачный; 2) тусклый
253. 어디 [ŏди] союз где; куда
254. 어떠하다 [ŏттŏхада] прил. какой
255. 어란 [ŏран] сущ. рыбья икра
256. 어려움 [ŏрйŏум] сущ. 1) трудность, затруднение; 2) проблема; горе
257. 어렴풋하다 [ŏрйŏмпхутхада] прил. тусклый, неясный, смутный
258. 어렵다 [ŏрйŏптта] прил. сложный
259. 어뢰 [ŏрвэ] сущ. торпеда 
260. 어른 [ŏрын] прил. взрослый, старший
261. 어른스럽다 [ŏрынсырŏптта] прил. по-взрослому
262. 어리다 [ŏрида] прил. молодой; маленький
263. 어리벙벙하다 [ŏрибŏнъбŏнъхада] прил. огорошенный, смущённый
264. 어린이 [ŏрини] сущ. ребёнок
265. 어머니 [ŏмŏни] сущ. мать
266. 어물거리다 [ŏмульгŏрида] гл. колебаться, сомневаться
267. 어물전 [ŏмульччŏн] сущ. рыбня лавка
268. 어버이 [ŏбŏи] сущ. родители
269. 어부 [ŏбу] сущ. рыбак
270. 어색하다 [ŏсэкхада] 1) гл. затрудняться сказать, не находить слов; 2) прил. неудобный, неловкий 
271. 어서 [ŏсŏ] нар. скорее, живее
272. 어설프다 [ŏсŏльпхыда] прил. 1) легкомысленный; 2) неубедительный; 3) неряшливый, небрежный 
273. 어수룩하다 [ŏсурукхада] прил. простодушный, наивный
274. 어안이벙벙하다 [ŏанибŏнъбŏнъхада] гл. быть ошеломлённым; потерять дар речи; онеметь
275. 어업 [ŏŏп] сущ. рыболовство
276. 어울리다 [ŏульлида] гл. I быть к лицу, идти (об одежде); II общаться
277. 어원 [ŏвон] сущ. этимология
278. 어음 [ŏым] сущ. вексель
279. 어정쩡하다 [ŏчжŏнъччŏнъхада] прил. подозрительный, сомнительный
280. 어제 [ŏчжэ] нар. вчера
281. 어중간 [ŏчжунъган] нар. на полпути
282. 어중이떠중이 [ŏчжунъиттŏчжунъи] сущ. сброд
283. 어지르다 [ŏчжирыда] гл. пачкать; устраивать беспорядок
284. 어째서 [ŏччэсŏ] 1) союз почему; 2) нар. зачем
285. 어쨌든 [ŏччэттын] нар. во всяком случае, так или иначе
286. 어쩌다가 [ŏччŏдага] нар. иногда, время от времени 
287. 어찌나 [ŏччина] нар. так сильно; так много; чрезвычайно
288. 어차피 [ŏчхапхи] нар. так или иначе, в любом случае
289. 어촌 [ŏчхон] сущ. рыбацкая деревня
290. -어치 [-ŏчхи] част. стоимостью в (что-либо)
291. 어항 [ŏханъ] сущ. аквариум
292. 억압 [ŏгап] сущ. давление, притеснение, угнетение
293. 억제 [ŏкччэ] сущ. сдержанность, самообладание; подавление
294. 억지 [ŏкччи] сущ. упрямство
295. 억측 [ŏкчхык] сущ. предположение, догадка
296. 언감생심 [ŏнгамсэнъсим] как ты смеешь так думать? ‎
297. 언덕 [ŏндŏк] сущ. холм
298. 언뜻 [ŏнттыт] нар. 1) мельком, украдкой; 2) неожиданно, внезапно
299. 언론 [ŏльлон] сущ. 1) высказывание; слово; 2) пресса
300. 언어 [ŏнŏ] сущ. язык; речь
301. 언어학 [ŏнŏхак] сущ. лингвистика, языкознание, языковедение
302. 언쟁 [ŏнчжэнъ] сущ. спор; полемика, дебаты
303. 언저리 [ŏнчжŏри] сущ. край; граница ‎
304. 언제 [ŏнчжэ] нар. когда
305. 언제나 [ŏнчжэна] нар. 1) в любое время; 2) обычно
306. 언제든지 [ŏнчжэдынчжи] нар. всегда, в любое время
307. 언젠가 [ŏнчжэнга] нар. когда-нибудь
308. 언중유골 [ŏнчжунъюголь] и в словах попадаются кости (о едких выражениях)
309. 언짢다 [ŏнччантха] 1) гл. не нравиться, не быть по душе; 2) прил. плохой; несчастный
310. 언행일치 [ŏнхэнъильчхи] сущ. соответствие слов действиям
311. 얻다 [ŏтта] гл. получать, приобретать, доставать
312. 얻어먹다 [ŏдŏмŏктта] гл. угощаться
313. 얼간이 [ŏльгани] сущ. болван
314. 얼굴 [ŏльгуль] сущ. лицо
315. 얼다 [ŏльда] гл. I замерзать; II пасть духом
316. 얼떨떨하다 [ŏльттŏльттŏльхада] прил. озадаченный; растерянный, ошеломленный
317. 얼렁뚱땅하다 [ŏльлŏнъттунъттанъхада] гл. обхаживать
318. 얼룩덜룩 [ŏльлуктŏльлук] прил. пестрый
319. 얼룩소 [ŏльлукссо] сущ. пёстрый вол; пёстрая корова
320. 얼른 [ŏльлын] нар. быстро, живо
321. 얼리다 [ŏльлида] гл. замораживать
322. 얼마 [ŏльма] числ. сколько
323. 얼버무리다 [ŏльбŏмурида] гл. говорить неясно, бормотать
324. 얼씬거리다 [ŏльссингŏрида] гл. мелькать перед глазами, маячить
325. 얼어붙다 [ŏрŏбутта] гл. замерзать, сковывать льдом, сильно смерзаться
326. 얼음 [ŏрым] сущ. лёд
327. 얼토당토아니하다 [ŏльтходанътхоанихада] прил. совершено неподходящий; не имеющий никакого отношения
328. 얽다 [ŏктта] I прил. рябой; II гл. связывать; плести
329. 엄금 [ŏмгым] сущ. строгий запрет
330. 엄두 [ŏмду] сущ. желание; намерение
331. 엄살 [ŏмсаль] прил. притворство, симуляция
332. 엄살꾸러기 [ŏмсальккурŏги] сущ. капризный ребёнок
333. 엄수하다 [ŏмсухада] гл. строго соблюдать
334. 엄습하다 [ŏмсыпхада] гл. внезапно нападать; захватывать
335. 엄지 [ŏмчжи] сущ. большой палец
336. 엄청나다 [ŏмчхŏнънада] прил. огромный; непомерный
337. 엄하다 [ŏмхада] прил. строгий; суровый
338. 업 [ŏп] сущ. профессия, деятельность, работа
339. 업다 [ŏптта] гл. носить на спине
340. 업무 [ŏмму] сущ. дело, работа, занятие; бизнес
341. 업소 [ŏпссо] сущ. предприятие; заведение; истеблишмент
342. 업신여기다 [ŏпссинйŏгида] гл. презирать; пренебрегать
343. 업적 [ŏпччŏк] сущ. достижение, заслуга
344. 업히다 [ŏпхида] гл. ехать верхом
345. 없다 [ŏт] гл. не быть; не иметься, отсутствовать
346. 없애다 [ŏпссэда] гл. уничтожать, ликвидировать, устранять
347. 없어지다 [ŏпссŏчжида] гл. исчезать, пропадать; кончаться
348. 엇- [ŏт-] нар. косо; крестообразно  
349. 엇갈리다 [ŏтккальлида] гл. разминуться; разойтись во мнениях
350. 엇나가다 [ŏннагада] гл. идти вкось
351. 엉겅퀴 [ŏнъгŏнъкхви] сущ. чертополох (бот.)
352. 엉덩이 [ŏнъдŏнъи] сущ. ягодицы 
353. 엉뚱하다 [ŏнъттунъхада] прил. необычный; странный
354. 엉망진창 [ŏнъманъчжинчханъ] прил. беспорядочный, сумбурный
355. 엉성하다 [ŏнъсŏнъхада] прил. 1) редкий; негустой; 2) неудовлетворительный
356. 엉큼하다 [ŏнъкхымхада] прил. лукавый, хитрый; коварный
357. 엉터리 [ŏнътхŏри] сущ. 1) вздорные слова; 2) вздорные поступки; 3) пустомеля
358. 엊그제 [ŏтккычжэ] нар. позавчера
359. 엊저녁 [ŏтччŏнйŏк] нар. вчера вечером
360. 엎다 [ŏптта] гл. опрокидывать, перевёртывать
361. 엎드리다 [ŏптырида] гл. пасть ниц
362. 엎어지다 [ŏпхŏчжида] гл. опрокидываться
363. -에 [-э] предл. в; на; к
364. -에다 [-эда] нар. кроме; помимо
365. -에다가 [-эдага] нар. кроме; помимо
366. 에어컨 [эŏкхŏн] сущ. кондиционер
367. 에워싸다 [эвоссада] гл. городить; загораживать; обставлять
368. 에필로그 [эпхильлогы] сущ. эпилог, заключение
369. 엑스레이 [эксыреи] сущ. флюорография
370. 엘리베이터 [эльлибэитхŏ] сущ. лифт; подъёмник
371. 여가 [йŏга] сущ. свободное время, досуг
372. 여객기 [йŏгэкки] сущ. пассажирский самолёт
373. 여객선 [йŏгэксŏн] сущ. пассажирское судно
374. 여객열차 [йŏгэнхнйŏльчха] сущ. пассажирский поезд
375. 여겨듣다 [йŏгйŏдытта] гл. слушать внимательно, прислушиваться
376. 여겨보다 [йŏгйŏбŏда] гл. присматриваться, всматриваться
377. 여과 [йŏгва] сущ. фильтрация, процеживание
378. 여관 [йŏгван] сущ. гостиница, отель
379. 여권 [йŏкквон] сущ. паспорт
380. 여기 [йŏги] нар. здесь, тут
381. 여기저기 [йŏгичжŏги] нар. тут и там; туда-сюда
382. 여덟 [йŏдŏль] числ. восемь
383. 여독 [йŏдок] сущ. остатки яда; вредные последствия
384. 여드레 [йŏдырэ] числ. восемь дней
385. 여든 [йŏдын] числ. восемьдесят
386. 여러분 [йŏрŏбун] сущ. дамы и господа
387. 여력 [йŏрйŏк] сущ. 1) последние силы; 2) запас
388. 여름 [йŏрым] сущ. лето
389. 여리다 [йŏрида] прил. мягкий; хрупкий
390. 여배우 [йŏбэу] сущ. актриса; артистка
391. 여부 [йŏбу] так это или не так; да или нет
392. 여섯 [йŏсŏт] числ. шесть
393. 여성 [йŏсŏнъ] сущ. женственность; женщина
394. 여식 [йŏщик] сущ. дочь
395. 여신 [йŏщин] сущ. I оставшееся после пожара; II кредитование
396. 여실 [йŏщиль] сущ. реальность, действительность
397. 여야 [йŏя] сущ. правящая и оппозиционная (партии)
398. 여왕 [йŏванъ] сущ. королева
399. 여우 [йŏу] сущ. лиса
400. 여유 [йŏю] сущ. излишек, избыток; остаток
401. 여위다 [йŏвида] гл. худеть; иссыхать
402. 여의다 [йŏыида] гл. потерять (родителей)
403. 여전하다 [йŏчжŏнхада] нар. как прежде, по-прежнему
404. 여지 [йŏчжи] сущ. свободное место
405. 여쭈다 [йŏччуда] гл. сообщать, извещать, уведомлять
406. 여쭙다 [йŏччуптта] гл. спрашивать; узнавать
407. 여태 [йŏтхэ] нар. до сих пор
408. 여하튼 [йŏхатхын] нар. как бы там ни было, в любом случае
409. 여학생 [йŏхакссэнъ] сущ. ученица
410. 여행 [йŏхэнъ] сущ. путешествие; поездка
411. 여호와 [йŏхова] сущ. Иегова
412. 역 [йŏк] сущ. I станция; II роль
413. 역경 [йŏккйŏнъ] сущ. невзгоды, трудности
414. 역기 [йŏкки] сущ. штанга
415. 역대 [йŏкттэ] сущ. последующие поколения
416. 역도 [йŏктто] сущ. тяжёлая атлетика
417. 역량 [йŏнънянъ] сущ. способность; возможность
418. 역마살 [йŏнъмассаль] сущ. предназначение странствовать
419. 역병 [йŏкппйŏнъ] сущ. эпидемия
420. 역부족 [йŏкппучжок] сущ. недостаток способности; нехватка силы
421. 역사 [йŏксса] сущ. история
422. 역사상 [йŏкссасанъ] нар. исторически
423. 역사적 [йŏкссачжŏк] прил. исторический 
424. 역설 [йŏкссŏль] сущ. I подчёркивание; ударение; II парадокс
425. 역순 [йŏкссун] сущ. обратный порядок
426. 역적 [йŏкччŏк] сущ. предатель, исзменник
427. 역정 [йŏкччŏнъ] сущ. злость; раздражение
428. 역청 [йŏкчхŏнъ] сущ. смола
429. 역행 [йŏкхэнъ] сущ. задний ход
430. 연 [йŏн] сущ. I год; II бумажный змей
431. 연거푸 [йŏнгŏпху] нар. один за другим
432. 연고 [йŏнго] сущ. мазь
433. 연골 [йŏнголь] сущ. хрящ
434. 연관 [йŏнгван] сущ. отношение; соединение; связь
435. 연구 [йŏнгу] сущ. изучение, исследование
436. 연구소 [йŏнгусо] сущ. научно-исследовательский институт
437. 연구원 [йŏнгувон] сущ. исследователь
438. 연극 [йŏнгык] сущ. спектакль; представление
439. 연금 [йŏнгым] сущ. пенсия 
440. 연금술 [йŏнгымсуль] сущ. алхимия 
441. 연기 [йŏнги] сущ. I дым; II отсчрочка; III актёрское мастерство
442. 연날리기 [йŏннальлиги] сущ. запуск бумажного змея
443. 연년생 [йŏннйŏнсэнъ] сущ. погодки 
444. 연대순 [йŏндэсун] сущ. хронология
445. 연두색 [йŏндусэк] сущ. салатовый цвет
446. 연등 [йŏндынъ] сущ. бумажные фонарики
447. 연락 [йŏльлак] сущ. 1) связь, контакт; 2) отношение
448. 연락처 [йŏльлакчхŏ] сущ. 1) явочный пункт, место явки; 2) контактный телефон
449. 연령 [йŏльлйŏнъ] сущ. возраст; годы
450. 연례 [йŏльле] сущ. ежегодная привычка
451. 연로하다 [йŏльлохада] прил. старый; пожилой
452. 연료 [йŏльлё] сущ. топливо, горючее
453. 연륜 [йŏльлюн] сущ. 1) годичное кольцо; 2) годы опыта
454. 연립정부 [йŏрипччŏнъбу] сущ. коалиционное правительство
455. 연마 [йŏнма] сущ. шлифовка
456. 연막 [йŏнмак] сущ. дымовая завеса
457. 연막탄 [йŏнмактхан] сущ. дымовая шашка 
458. 연말 [йŏнмаль] сущ. конец года
459. 연맹 [йŏнмэнъ] сущ. лига; союз
460. 연명하다 [йŏнмйŏнъхада] гл. влачить жалкое существование, выживать
461. 연모하다 [йŏнмохада] гл. любить; влюбиться (в кого-либо)
462. 연미복 [йŏнмибок] сущ. фрак
463. 연민 [йŏнмин] сущ. сочувствие, жалость, сострадание
464. 연방 [йŏнбанъ] сущ. федерация; содружество
465. 연방제 [йŏнбанъчжэ] сущ. федерализм, федеральная система
466. 연병장 [йŏнбйŏнъчжанъ] сущ. учебный полигон
467. 연봉 [йŏнбонъ] сущ. жалованье за год, годичная плата
468. 연분홍 [йŏнбунхонъ] сущ. светло-розовый цвет
469. 연비 [йŏнби] сущ. потребление топлива
470. 연산 [йŏнсан] сущ. арифметическая операция, расчет
471. 연상 [йŏнсанъ] сущ. 1) ассоциация; 2) напоминание
472. 연설 [йŏнсŏль] сущ. речь; выступление
473. 연세 [йŏнсэ] сущ. возраст (уважит.)
474. 연소 [йŏнсо] сущ. сгорание; горение
475. 연속 [йŏнсок] сущ. непрерывность; продолжение
476. 연쇄 [йŏнсвэ] сущ. цепь
477. 연안 [йŏнан] сущ. берег, побережье
478. 연애하다 [йŏнэхада] гл. любить; быть в отношениях
479. 연역법 [йŏнйŏкппŏп] сущ. дедукция
480. 연예인 [йŏнеин] сущ. эстрадный артист
481. 연임 [йŏним] сущ. повторное назначение
482. 연장 [йŏнчжанъ] сущ. I рабочий инструмент; II продление 
483. 연장전 [йŏнчжанъчжŏн] сущ. дополнительное время
484. 연재하다 [йŏнчжэхада] гл. публиковать (роман) серийно
485. 연재소설 [йŏнчжэсосŏль] сущ. цикл произведений 
486. 연주하다 [йŏнчжухада] гл. исполнять; играть
487. 연주회 [йŏнчжухвэ] сущ. концерт
488. 연중행사 [йŏнчжунъхэнъса] сущ. ежегодно проводимое торжество
489. 연체하다 [йŏнчхэхада] гл. просрочивать; откладывать
490. 연필 [йŏнпхиль] сущ. карандаш
491. 연하다 [йŏнхада] прил. мягкий; нежный
492. 연하장 [йŏнхаччанъ] сущ. новогоднее поздравительное письмо; новогоднее послание
493. 연합 [йŏнхап] сущ. союз, объединение
494. 연합국 [йŏнхапккук] сущ. союзные державы; конфедерат
495. 연해 [йŏнхэ] сущ. морское побережье
496. 연휴 [йŏнхю] сущ. длинные (праздничные) выходные (больше 2 выходных дней подряд)
497. 열 [йŏль] сущ. I десять; II температура; III жара
498. 열강 [йŏльганъ] сущ. (великая) держава
499. 열거하다 [йŏльгŏхада] гл. перечислять
500. 열기 [йŏльги] сущ. 1) горячий воздух; 2) страсть
501. 열녀 [йŏльлйŏ] сущ. добродетельная (верная) жена
502. 열다 [йŏльда] гл. открывать
503. 열대기후 [йŏльттэгиху] сущ. тропический климат
504. 열대야 [йŏльттэя] сущ. тропические ночи
505. 열등감 [йŏльттынъгам] сущ. чувство неполноценности, комплексы
506. 열등생 [йŏльттынъсэнъ] сущ. отсталый ученик
507. 열람실 [йŏльламщиль] сущ. читальный зал
508. 열량 [йŏльлянъ] сущ. калория; калорийность
509. 열리다 [йŏльлида] гл. быть открытым; открываться
510. 열매 [йŏльмэ] сущ. плод
511. 열반 [йŏльбан] сущ. нирвана 
512. 열사 [йŏльсса] сущ. патриот; герой
513. 열성적 [йŏльссŏнъчжŏк] прил. активный 
514. 열쇠 [йŏльсвэ] сущ. ключ
515. 열심히 [йŏльссимхи] нар. усердно, старательно
516. 열악 [йŏрак] прил. плохой; низкого качества; скверный
517. 열애 [йŏрэ] сущ. пылкая любовь
518. 열역학 [йŏрйŏкхада] сущ. термодинамика 
519. 열정 [йŏльччŏнъ] сущ. рвение, пыл, энтузиазм
520. 열처리하다 [йŏльчхŏрихада] гл. подвергать термической обработке
521. 열흘 [йŏльхыль] числ. десять дней
522. 엷다 [йŏльльтта] прил. светлый; бледный
523. 염기 [йŏмги] сущ. основание
524. 염기성 [йŏмгисŏнъ] сущ. основание
525. 염라대왕 [йŏмнадэванъ] сущ. Яма (повелитель царства мёртвых)
526. 염려하다 [йŏмнйŏхада] гл. волноваться; заботиться
527. 염료 [йŏмнё] сущ. красящее вещество, краситель
528. 염병 [йŏмбйŏнъ] сущ. заразная (инфекционная) болезнь
529. 염분 [йŏмбун] сущ. солёность
530. 염산 [йŏмсан] сущ. соляная кислота
531. 염색체 [йŏмсэкчхэ] сущ. хромосома
532. 염세주의 [йŏмсэчжуи] сущ. пессимизм
533. 염소 [йŏмсо] сущ. I коза; II хлор
534. 염습 [йŏмсып] сущ. саван (одеяние из белой ткани для покойников)
535. 염원 [йŏмвон] сущ. сильное желание
536. 염장 [йŏмчжанъ] сущ. 1) соляные промыслы; 2) соль и соевый соус
537. 염전 [йŏмчжŏн] сущ. соляные поля
538. 염주 [йŏмчжу] сущ. чётки
539. 염증 [йŏмчжынъ] сущ. воспаление
540. 염치없다 [йŏмчхиŏптта] прил. бессоветный
541. 염통 [йŏмтхонъ] сущ. сердце
542. 엽기 [йŏпкки] сущ. экцентричность; причудливость
543. 엽록소 [йŏмнокссо] сущ. хлорофилл
544. 엽록체 [йŏмнокчхэ] сущ. хлоропласт
545. 엽전 [йŏпччŏн] сущ. медная монета
546. 엿 [йŏт] сущ. патока (из зерновых); тянучка
547. 영 [йŏнъ] сущ. I приказ, распоряжение; II ноль 
548. 영감 [йŏнъгам] сущ. I господин, сэр; сударь; II воодушевление; вдохновление
549. 영결식 [йŏнъгйŏльщик] сущ. похороны; погребение
550. 영공 [йŏнъгонъ] сущ. открытое воздушное пространство
551. 영구차 [йŏнъгучха] сущ. катафалк
552. 영구하다 [йŏнъгухада] прил. перманентный, постоянный
553. 영국 [йŏнъгук] сущ. Великобритания, Англия
554. 영내 [йŏнънэ] сущ. барак, казарма
555. 영동 [йŏнъдонъ] сущ. Йондон (район)
556. 영락없다 [йŏнънагŏптта] 1) нар. конечно, действительно; 2) прил. неизменный; верный
557. 영령 [йŏнънйŏнъ] сущ. душа умершего
558. 영리하다 [йŏнънихада] прил. умный, разумный; мудрый
559. 영매 [йŏнъмэ] сущ. медиум
560. 영부인 [йŏнъбуин] сущ. супруга; первая леди
561. 영사 [йŏнъса] сущ. консул
562. 영상 [йŏнъсанъ] сущ. изображение; отражение; образ
563. 영악하다 [йŏнъакхада] прил. умный, разумный; остроумный
564. 영양 [йŏнъянъ] сущ. I питание; питательные вещества; II антилопа
565. 영양소 [йŏнъянъсо] сущ. питательное вещество ‎
566. 영어 [йŏнъŏ] сущ. английский язык
567. 영업 [йŏнъŏп] сущ. 1) коммерция; 2) предприятие; 3) торговое дело
568. 영역 [йŏнъйŏк] сущ. территория; владения
569. 영예롭다 [йŏнъероптта] прил. славный, почётный 
570. 영웅 [йŏнъунъ] сущ. герой
571. 영원 [йŏнъвон] сущ. I вечность, бесконечность; II тритон, саламандра
572. 영재 [йŏнъчжэ] сущ. выдающийся талант, гений
573. 영정 [йŏнъчжŏнъ] сущ. портрет
574. 영조 [йŏнъчжо] сущ. строительство
575. 영주권 [йŏеъчжукквон] сущ. права на постоянное местожительство
576. 영지 [йŏнъчжи] сущ. острый ум
577. 영토 [йŏнътхо] сущ. территория; владения
578. 영특하다 [йŏнътхыкхада] прил. умный; интеллигентный
579. 영해 [йŏнъхэ] сущ. территориальные воды; внутреннее море
580. 영혼 [йŏнъхон] сущ. душа, дух
581. 영화 [йŏнъхва] сущ. фильм, кино
582. 옆 [йŏп] сущ. боковая сторона, бок
583. 옆구리 [йŏпккури] сущ. бок
584. 예 [е] сущ. I пример, образец; II да
585. 예금 [егым] сущ. денежный вклад, вклад в банке
586. 예매 [емэ] сущ. предварительная продажа; предварительная покупка
587. 예명 [емйŏнъ] сущ. псевдоним актёра
588. 예문 [емун] сущ. пример; наглядное предложение
589. 예물 [емуль] сущ. подарок, дар, подношение
590. 예방하다 [ебанъхада] гл. предотвращать, предупреждать
591. 예배 [ебэ] сущ. культ; богослужение, поклонение
592. 예비군 [ебигун] сущ. резерв; резервные войска 
593. 예비금 [ебигым] сущ. денежный запас
594. 예쁘다 [еппыда] прил. симпатичный; красивый
595. 예산 [есан] сущ. смета, бюджет
596. 예상하다 [есанъхада] гл. предполагать, прогнозировать, предсказывать
597. 예선경기 [есŏнгйŏнъги] сущ. отборочный тур
598. 예수 [есу] сущ. Иисус Христос
599. 예술 [есуль] сущ. искусство
600. 예식장 [ещикччанъ] сущ. свадебный дворец 
601. 예약 [еяк] сущ. бронирование
602. 예행연습 [ехэнъйŏнсып] сущ. репетиция
603. 옛날이야기 [еннарияги] сущ. сказка 
604. 오감 [огам] сущ. пять чувств (зрение, слух и т.д.)
605. 오경 [огйŏнъ] сущ. I тенмные очки со стеклами из горного хрусталя; II Пятикнижие
606. 오곡밥 [огокппап] сущ. каша из пяти видов круп, сваренная на пару
607. 오그라들다 [огырадыльда] гл. вваливаться; морщиться
608. 오그리다 [огырида] гл. вбирать внутрь; вдавливать
609. 오늘 [оныль] нар. сегодня
610. 오다 [ода] гл. приходить; приезжать; появляться
611. 오뎅 [одэнъ] сущ. одэн (японское блюдо из варёных яйц, дайкона и рыбных котлет)
612. 오동나무 [одонънаму] сущ. павлония (бот.)
613. 오두막 [одумак] сущ. шалаш; хижина; лачуга
614. 오라비 [ораби] сущ. старший брат (для лиц женского пола)
615. 오락 [орак] сущ. развлечение
616. 오락가락하다 [ораккаракхада] гл. бродить, слоняться взад и вперёд
617. 오락실 [оракщиль] сущ. место развлечений
618. 오랑우탄 [оранъутхан] сущ. орангутан
619. 오랑캐 [оранъкхэ] сущ. варвар; дикарь
620. 오래 [орэ] нар. долго
621. 오래간만 [орэганман] сущ. долгое (продолжительное) время
622. 오랫동안 [орэттонъан] нар. долго, долгое время
623. 오로라 [орора] сущ. Аврора
624. 오르간 [орыган] сущ. орга́н
625. 오르다 [орыда] гл. подниматься
626. 오른쪽 [орынччок] сущ. правая сторона
627. 오리 [ори] сущ. утка; селезень
628. 오리온 [орион] сущ. Орион 
629. 오막살이 [омакcсари] сущ. хижина, лачуга
630. 오만하다 [оманхада] прил. наглый; высокомерный
631. 오명 [омйŏнъ] сущ. запятнанная репутация, клеймо позора
632. 오열하다 [ойŏльхада] гл. всхлипывать; рыдать
633. 오장육부 [очжанъюкппу] сущ. внутренние органы
634. 오전 [очжŏн] сущ. утро, первая половина дня
635. 오존 [очжон] сущ. озон
636. 오줌 [очжум] сущ. моча
637. 오지 [очжи] сущ. глухое место, отдалённая местность
638. 오한 [охан] сущ. озноб; дрожь
639. 오후 [оху] сущ. вторая половина дня, послеобеднное время
640. 오히려 [охирйŏ] нар. наоборот; напротив
641. 옥 [ок] сущ. I нефрит; II тюрьма
642. 옥동자 [окттонъчжа] сущ. драгоценный сын
643. 옥사 [оксса] сущ. смерть в тюрьме
644. 옥수수 [окссусу] сущ. кукуруза
645. 옥신각신하다 [окссингакссинхада] гл. быть не в ладах (друг с другом), ссориться
646. 옥황상제 [окхванъсанъчжэ] сущ. Нефритовый Император
647. 온고지신 [онгочжищин] учиться на уроках прошлого
648. 온기 [онги] сущ. 1) тепло; теплота; 2) сердечность
649. 온대기후 [ондэгиху] сущ. умеренный климат 
650. 온도 [ондо] сущ. температура
651. 온수 [онсу] сущ. тёплая вода
652. 온순하다 [онсунхада] прил. смирный, послушный
653. 온실 [онщиль] сущ. теплица; оранжерея
654. 온실효과 [онщильхюгва] сущ. парниковый эффект
655. 온풍기 [онпхунъги] сущ. обогреватель 
656. 온화하다 [онхвахада] прил. мирный, спокойный
657. 올감자 [ольгамчжа] сущ. ранний картофель ‎
658. 올리다 [ольлида] гл. 1) поднимать; 2) увеличивать; 3) усиливать
659. 올벼 [ольбйŏ] сущ. ранний рис
660. 올챙이 [ольчхэнъи] сущ. головастик
661. 올케 [олькхэ] сущ. жена брата, невестка
662. 올해 [ольхэ] сущ. этот год, текущий год
663. 옮기다 [омгида] гл. 1) переезжать; 2) переносить
664. 옳다 [ольтха] прил. правый; законный
665. 옷 [от] сущ. одежда; платье
666. 옷장 [отччанъ] сущ. гардероб; шкаф
667. 옷차림 [отчхарим] сущ. 1) одежда; наряд; 2) внешний вид
668. 옹기종기 [онъгичжонги] нар. неровно
669. 옹달샘 [онъдальссэм] сущ. (неглубокий) источник, родник
670. 옹알이 [онъари] сущ. бормотание; лепет (звуки, которые издает ребенок) 
671. 옹주 [онъчжу] сущ. дочь короля от наложницы
672. 옻 [от] сущ. лак
673. 옻나무 [оннаму] сущ. лаковое дерево
674. 와글거리다 [вагыльгŏрида] гл. 1) толпиться; 2) шуметь; 3) кипеть
675. 와해 [вахэ] сущ. развал; провал; крах
676. 완결 [вангйŏль] сущ. завершение, окончание
677. 완곡 [вангок] сущ. уклончивость
678. 완공 [вангонъ] сущ. завершение (строительных) работ
679. 완력 [вальлйŏк] сущ. 1) сила рук; 2) физическая сила
680. 완만하다 [ванманхада] прил. 1) низкий; 2) медлительный
681. 완불 [ванбуль] сущ. полная оплата
682. 완비 [ванби] сущ. полная готовность
683. 완숙 [вансук] сущ. полная спелость (зрелость)
684. 완장 [ванчжанъ] сущ. нарукавная нашивка
685. 완전 [ванчжŏн] 1) сущ. совершенство; 2) нар. абсолютно
686. 완전범죄 [ванчжŏнбомчжвэ] сущ. безупречное преступление
687. 완충제 [ванчхунъчжэ] сущ. буфер
688. 완화 [ванхва] сущ. смягчение; облегчение, успокоение
689. 왈가닥 [вальгадак] сущ. болтунья, болтливая девушка
690. 왕 [ванъ] сущ. монарх, государь, король
691. 왕궁 [ванъгунъ] сущ. королевский дворец
692. 왕권 [ванъкквон] сущ. королевская власть
693. 왕릉 [ванънынъ] сущ. королевская могила
694. 왕복 [ванъбок] сущ. хождение; курсирование
695. 왕세자 [ванъсэчжа] сущ. наследник престола, наследный принц
696. 왕자 [ванъчжа] сущ. сын короля, принц
697. 왕족 [ванъчжок] сущ. королевская семья
698. 왕후 [ванъху] сущ. супруга короля, королева
699. 왜 [вэ] нар. почему; зачем
700. 왜구 [вэгу] сущ. японские пираты
701. 외계 [вэге] сущ. внешний мир
702. 외관 [вэгван] сущ. внешний вид, облик, наружность
703. 외교 [вэгё] сущ. дипломатия, внешняя политика
704. 외교관 [вэгёгван] сущ. дипломат
705. 외국 [вэгук] сущ. иностранное государство, зарубежные страны, заграница
706. 외롭다 [вэроптта] прил. одинокий
707. 외딴 [вэттан] прил. одинокий; отдельный
708. 외면하다 [вэмйŏнхада] гл. отворачиваться; не обращать внимания
709. 외모 [вэмо] сущ. черты лица, наружность, внешность
710. 외무부 [вэмубу] сущ. министерство иностранных дел
711. 외부 [вэбу] сущ. внешняя часть
712. 외상 [вэсанъ] сущ. I кредит; II травма
713. 외신 [вэщин] сущ. зарубежные новости
714. 외아들 [вэадыль] сущ. единственный сын
715. 외양간 [вэянъккан] сущ. конюшня; скотный двор
716. 외적 [вэчжŏк] 1) прил. внешний, наружный; 2) сущ. внешний враг
717. 외제 [вэчжэ] сущ. иностранное производство; импорт
718. 외척 [вэчхŏк] сущ. родственник(и) по материнской линии
719. 외톨이 [вэтхори] сущ. одинокий человек
720. 외투 [вэтху] сущ. пальто
721. 외판원 [вэпханвон] сущ. коммивояжёр
722. 외할머니 [вэхальмŏни] сущ. бабушка по материнской линии
723. 외할아버지 [вэхарабŏчжи] сущ. дедушка по материнской линии
724. 외화 [вэхва] сущ.  иностранная валюта
725. 요 [ё] сущ. матрас
726. 요격미사일 [ёгйŏнъмисаиль] сущ. ракета-перехватчик
727. 요구하다 [ёгухада] гл. требовать
728. 요기 [ёги] сущ. перекус
729. 요동하다 [ёдонъхада] гл. колебаться; вибрировать, трястись
730. 요란하다 [оранхада] прил. шумный, громкий
731. 요람 [ёрам] сущ. колыбель
732. 요령 [ёрйŏнъ] сущ. I умение; ловкость; сноровка; II колокольчик
733. 요리 [ёри] сущ. готовка, кулинария
734. 요리사 [ёриса] сущ. повар; кухарка
735. 요물 [ёмуль] сущ. нечто сверхъестественное
736. 요새 [ёсэ] сущ. I настоящее время, наши дни; II крепость
737. 요석 [ёсŏк] сущ. мочекаменная болезнь
738. 요약하다 [ёякхада] гл. суммировать, резюмировать
739. 요오드 [ёоды] сущ. йод
740. 요인 [ёин] сущ. I важная персона; II основная причина, главный фактор
741. 요절하다 [ёчжŏльхада] гл. надрывать животы со смеху
742. 요점 [йччŏм] сущ. 1) главный пункт; 2) суть
743. 요즘 [ёчжым] нар. в последнее время; недавно, на днях
744. 요지 [ёчжи] сущ. I важный пункт (район); II основное содержание
745. 요지부동 [ёчжибудонъ] сущ. непоколебимость
746. 요트 [ётхы] сущ. яхта
747. 욕 [ёк] сущ. брань, ругательства
748. 욕구 [ёкку] сущ. желание; стремление
749. 욕망 [ёнъманъ] сущ. чаяние, страстное желание
750. 욕설 [ёкссŏль] сущ. брань, ругательства
751. 욕심 [ёкссим] сущ. алчность, жадность
752. 욕심꾸러기 [ёкссимккурŏги] сущ. жадина 
753. 욕조 [ёкччо] сущ. ванна
754. 용 [ёнъ] сущ. дракон
755. 용납하다 [ёнънапхада] гл. проявлять снисходительность, допускать, разрешать
756. 용두사미 [ёнъдусами] блестящее начало и бесславный конец
757. 용량 [ёнънянъ] сущ. 1) доза; 2) вместимость; объём
758. 용모 [ёнъмо] сущ. облик, черты лица, наружность
759. 용병 [ёнъбйŏнъ] сущ. тактика, стратегия
760. 용불용설 [ёнъбурёнъсŏль] сущ. ламаркизм 
761. 용사 [ёнъса] сущ. отважный воин
762. 용수철 [ёнъсучхŏль] сущ. пружина
763. 용왕 [ёнъванъ] сущ. морской царь
764. 용의 [ёнъи] сущ. готовность, подготовленность
765. 용접 [ёнъчжŏп] сущ. сварка
766. 용해 [ёнъхэ] сущ. растворение; плавление
767. 우군 [угун] сущ. союзная армия
768. 우글우글거리다 [угыругыльгŏрида] гл. кишеть 
769. 우기 [уги] сущ. сезон дождей
770. 우동 [удонъ] сущ. лапша 
771. 우두머리 [удумŏри] сущ. 1) главарь; 2) верхушка
772. 우두커니 [удукхŏни] нар. рассеянно; безучастно
773. 우등 [удынъ] сущ. превосходство; высший класс
774. 우람하다 [урамхада] прил. внушительный (о размере); представительный
775. 우량아 [урянъа] сущ. крепыш (крупный, физически идеальный ребёнок)
776. 우량도서 [урянъдосŏ] сущ. хорошие (полезные) книги
777. 우려먹다 [урйŏмŏктта] писать и использовать одно и тоже содержание несколько раз
778. 우리 [ури] сущ. клетка (для содержания животных)
779. 우매하다 [умэхада] прил. глупый, тёмный
780. 우문현답 [умунхйŏндап] сущ. разумный ответ на глупый вопрос
781. 우물 [умуль] сущ. колодец
782. 우민정책 [уминчжонъчхэк] сущ. обскурантистская политика
783. 우방 [убанъ] сущ. дружественная страна
784. 우산 [усан] сущ. зонт
785. 우상 [усанъ] сущ. 1) идол; 2) фетиш
786. 우선 [усŏн] 1) сущ. приоритет, преимущество; 2) нар. прежде всего, сперва, сначала
787. 우성 [усŏнъ] сущ. доминанта
788. 우세 [усэ] сущ. превосходство; превосходящие силы
789. 우수 [усу] сущ. I превосходство, преимущество; II печаль, огорчение
790. 우승 [усынъ] сущ. победа; первенство
791. 우연하다 [уйŏнхада] сущ. случайность; случай
792. 우울증 [уульччынъ] сущ. меланхолия 
793. 우월감 [увольгам] сущ. чувство превосходства, большое самомнение
794. 우유 [ую] сущ. молоко
795. 우이독경 [уидоккйŏнъ] что об стену горох
796. 우익 [уик] сущ. правый фланг, правое крыло
797. 우정 [учжŏнъ] сущ. дружба
798. 우주 [учжу] сущ. космос
799. 우체국 [учхэгук] сущ. почта
800. 우체부 [учхэбу] сущ. почтальон
801. 우측 [учхык] сущ. правая сторона
802. 우편함 [упхйŏнхам] сущ. почтовый ящик
803. 우회하다 [ухвэхада] сущ. обходить (что-либо), делать крюк
804. 우후죽순 [ухучжукссун] как грибы после дождя ‎
805. 운 [ун] сущ. I судьба, рок, фортуна; II рифма
806. 운동 [ундŏнъ] сущ. 1) движение; физическая нагрузка; 2) движение; кампания
807. 운명 [унмйŏнъ] сущ. судьба; участь, рок
808. 운송 [унсонъ] сущ. перевозка, транспортировка
809. 운수회사 [унсухвэса] сущ. транспортировочная компания
810. 운임 [уним] сущ. плата за проезд, стоимость проезда, плата за перевозку
811. 운전사 [унчжŏнса] сущ. водитель, шофёр
812. 운전하다 [унчжŏнхада] гл. управлять, водить (машину)
813. 운행하다 [унхэнъхада] гл. двигаться
814. 울다 [ульда] гл. плакать; выть
815. 울렁이다 [ульлŏнъида] гл. биться; пульсировать
816. 울리다 [ульлида] гл. I довести до слёз, растрогать; II звучать, раздаваться
817. 울먹이다 [ульмогида] гл. чуть не плакать, быть готовым расплакаться
818. 울쑥불쑥하다 [ульссукпульссукхада] прил. бугорчатый, ухабистый
819. 울타리 [ультхари] сущ. забор, изгородь, ограда
820. 움직이다 [умчжигида] гл. двигать, передвигать; шевелить
821. 웃기다 [утккида] гл. смешить
822. 웃다 [утта] гл. смеяться; улыбаться
823. 웃음 [усым] сущ. смех; улыбка
824. 웅덩이 [унъдŏнъи] сущ. лужа
825. 웅변 [унъбйŏн] сущ. красноречие
826. 웅장하다 [унъчжанъхада] прил. величественный, грандиозный
827. 워크숍 [вокхысёп] сущ. секция; семинар; симпозиум
828. 원 [вон] сущ. I круг; II вона (корейская денежная валюта)
829. 원가 [вонкка] сущ. себестоимость
830. 원격 [вонккйŏк] прил. отдалённый, удалённый
831. 원교 [вонгё] сущ. местность, удалённая от города
832. 원군 [вонгун] сущ. подкрепление (воен.)
833. 원근법 [вонгыкбŏп] сущ. перспектива
834. 원대하다 [вондэхада] прил. грандиозный; далеко идущий
835. 원동력 [вондонънйŏк] сущ. движущая сила, импульс, толчок
836. 원래 [вольлэ] прил. первоначально, вообще
837. 원리 [вольли] сущ. принципы, основное положение
838. 원반 [вонбан] сущ. диск
839. 원본 [вонбон] сущ. подлинник, оригинал
840. 원뿔 [вонппуль] сущ. конус
841. 원산지 [вонсанчжи] сущ. месторождение
842. 원생대 [вонсэнъдэ] сущ. протерозойская эра
843. 원서 [вонсŏ] сущ. I заявление; II оригинал
844. 원소 [вонсо] сущ. элемент
845. 원수 [вонсу] сущ. I маршал; II властелин; III враг 
846. 원숙하다 [вонсукхада] прил. 1) зрелый; 2) совершенный
847. 원숭이 [вонсунъи] сущ. обезьяна
848. 원시인 [вонщиин] сущ. первобытный человек
849. 원심력 [вонщимнйŏк] сущ. центробежная сила
850. 원앙새 [вонанъсэ] сущ. мандаринская утка
851. 원유 [воню] сущ. (сырая) нефть
852. 원자 [вончжа] сущ. атом
853. 원전 [вончжŏн] сущ. первоисточник; оригинал
854. 원정 [вончжŏнъ] сущ. экспедиция; поход
855. 원조 [вончжо] сущ. I помощь, поддержка; II родоначальник, прародитель, основатель
856. 원죄 [вончжвэ] сущ. I первородный грех; II ложное обвинение
857. 원주민 [вончжумин] сущ. коренные жители, туземное население
858. 원칙 [вончхик] сущ. правило; принцип
859. 원한 [вонхан] сущ. недовольство; досада, обида
860. 월 [воль] сущ. I луна; II месяц
861. 월권 [волькквон] сущ. превышение власти
862. 월급 [вольгып] сущ. жалованье за месяц
863. 월동 [вольттонъ] сущ. зимовка
864. 월례 [вольле] прил. ежемесячный
865. 웬 [вэн] мест. какой; какой-то
866. 위 [ви] сущ. I верхняя сторона; II желудок; III ранг 
867. 위기 [виги] сущ. кризис
868. 위독하다 [видокхада] прил. опасный; критический; угрожающий
869. 위법 [вибŏп] сущ. нелегальность, нарушение закона
870. 위상 [висанъ] сущ. фаза
871. 위생 [висэнъ] сущ. санитария, гигиена
872. 위선 [висŏн] сущ. лицемерие, ханжество, притворство
873. 위안 [виан] сущ. утешение, отрада
874. 위암 [виам] сущ. рак желудка
875. 위염 [вийŏм] сущ. гастрит
876. 위인 [виин] сущ. характер, натура
877. 위임 [виим] сущ. доверенность; уполномочиваие
878. 위자료 [вичжарё] сущ. денежное пособие; компенсация
879. 위장 [вичжанъ] сущ. желудок и кишечник
880. 위조 [вичжо] сущ. подделка, фальсификация
881. 위조지폐 [вичжочжипхе] сущ. фальшивая банкнота
882. 위증 [вичжынъ] сущ. лжесвидетельство
883. 위축하다 [вичхукхада] гл. вянуть; сохнуть; сморщиваться
884. 위치 [вичхи] сущ. местонахождение; позиция; место
885. 위탁 [витхак] сущ. поручение; комиссия
886. 위태롭다 [витхэроптта] прил. опасный, рискованный 
887. 위하다 [вихада] сущ. служить; почитать
888. 위험하다 [вихŏмхада] прил. опасный, рискованный, угрожающий
889. 위화감 [вихваган] сущ. чувство несовместимости
890. 윗목 [винмок] сущ. часть утеплённого пола, наиболее удалённая от очага
891. 윙크 [винъкхы] сущ. подмигивание, моргание, мигание
892. 유가 [юкка] сущ. цена нефти
893. 유가증권 [югачжынъкквон] сущ. ценные бумаги
894. 유감 [югам] сущ. сожаление
895. 유괴 [югвэ] сущ. похищение 
896. 유교 [югё] сущ. Конфуцианство
897. 유구무언 [югумуŏн] нет слов для оправдания
898. 유급휴가 [югыпхюга] сущ. оплачиваемый отпуск
899. 유기체 [югичхэ] сущ. органическое тело, организм
900. 유람선 [юрамсŏн] сущ. круизный лайнер
901. 유랑 [юранъ] сущ. скитания, хождение, блуждание
902. 유럽 [юрŏп] сущ. Европа
903. 유령 [юрйŏнъ] сущ. душа, привидение, дух
904. 유리 [юри] сущ. стекло
905. 유망주 [юманъчжу] сущ. 1) восходящая звезда; 2) перспектива
906. 유명무실하다 [юмйŏнъмущильхада] прил. номинальный
907. 유명하다 [юмйŏнъхада] прил. известный, популярный
908. 유방 [юбанъ] сущ. грудь
909. 유부녀 [юбунйŏ] сущ. замужняя женщина
910. 유비무환 [юбимухван] предупреждён, значит вооружён
911. 유사 [юса] сущ. сходство, подобие; аналогия
912. 유산 [юсан] сущ. наследие, наследство
913. 유성 [юсŏнъ] сущ. метеор; падающая звезда
914. 유식하다 [ющикхада] прил. знающий, образованный
915. 유실물 [ющильмуль] сущ. утеренная вещь
916. 유아 [юа] сущ. младенец; дитя, ребёнок
917. 유언 [юŏн] сущ. завещание
918. 유연 [юйŏн] сущ. гибкость
919. 유유자적하다 [юючжачжŏкхада] гл. жить мирно в уединении
920. 유의하다 [юихада] гл. принимать во внимание, учитывать
921. 유익하다 [юикхада] прил. полезный; выгодный
922. 유인하다 [юинхада] гл. заманивать, завлекать
923. 유일무이 [юильмуи] прил. уникальный 
924. 유일신 [юильщин] сущ. единобожие
925. 유자 [ючжа] сущ. цитрон
926. 유적 [ючжŏк] сущ. руины, развалины; остатки
927. 유전 [ючжŏн] сущ. I наследственность; II ложное сообщение; III нефтяные месторождения
928. 유전병 [ючжŏнппйŏнъ] сущ. наследственная болезнь
929. 유전자 [ючжŏнчжа] сущ. ген
930. 유조선 [ючжосŏн] сущ. танкер
931. 유지하다 [ючжихада] гл.  сохранять; поддержать
932. 유창하다 [ючханъхада] прил. 1) беглый (о речи), свободно говорящий; 2) плавный; гладкий (о речи)
933. 유치하다 [ючхихада] гл. привлекать, приманивать
934. 유태인 [ютхэин] сущ. еврей
935. 유통회사 [ютхохвэса] сущ. распределительная корпорация
936. 유학하다 [юхакхада] гл. учиться за границей
937. 유한회사 [юханхвэса] сущ. общество с ограниченной ответственностью (ООО)
938. 유해무익 [юхэмуик] сущ. 1) вредность; 2) бесполезность
939. 유행하다 [юхэнъхада] прил. модный 
940. 유혹 [юхок] сущ. соблазн, искушение
941. 유효 [юхё] сущ. пригодность, полезность
942. 육교 [юккё] сущ. утепровод, виадук, перекидной мост
943. 육군 [юккун] сущ. сухопутные войска
944. 육수 [юкссу] сущ. мясной бульон
945. 육식동물 [юкссикттонъмуль] сущ. плотоядные животные
946. 육십갑자 [юкссипкапчча] сущ. 1-й знак шестидесятеричного цикла; год крысы (этн.)
947. 육체 [юкчхэ] сущ. тело, плоть
948. 육회 [юкхвэ] сущ. тартар из говядины (мелко нарезанная сырая говядина)
949. 윤기 [юнкки] сущ. глянец; блеск
950. 윤리 [юльли] сущ. моральные принципы; правила поведения
951. 윤회 [юнхвэ] сущ. круговорот; цепь перерождения
952. 율법 [юльппоп] сущ. закон; правило; заповеди
953. 융기 [юнъги] сущ. поднятие; выпуклость
954. 융통 [юнътхонъ] сущ. финансирование; обращение
955. 융합 [юнъхап] сущ. сплавление
956. 융화 [юнъхва] сущ. согласованность; взаимное соответствие
957. 윷 [ют] сущ. ют (корейская национальная игра)
958. 으뜸 [ыттым] прил. лучший; главный
959. 윽박지르다 [ыкппакччирыда] гл. 1) запугивать; 2) задирать
960. 은 [ын] сущ. серебро
961. 은광 [ынгванъ] сущ. серебряный рудник
962. 은근히 [ынгынхи] нар. задушевно; искренне
963. 은둔하다 [ындунхада] гл. удаляться от мира, оставлять свет, жить затворником
964. 은밀하다 [ынмильхада] прил. секретный, тайный, скрытый
965. 은어 [ынŏ] сущ. I айю (рыба); II жаргон
966. 은유법 [ынюппоп] сущ. метафора
967. 은퇴하다 [ынтхвэхада] гл. отойти от дел, уйти в отставку
968. 은하수 [ынхасу] сущ. млечный путь; галактика
969. 은행 [ынхэнъ] сущ. банк
970. 은혜 [ынхе] сущ. доброе дело, благодеяние
971. 음란하다 [ымнанхада] прил. непристойный, распущенный
972. 음료수 [ымнёсу] сущ. напиток
973. 음식 [ымщик] сущ. еда, пища; блюдо
974. 음악 [ымак] сущ. музыка
975. 음양 [ымянъ] сущ. инь и ян, мужское и женское начала
976. 음침하다 [ямчхимхада] прил. пасмурный, мрачный
977. 음흉하다 [ымхюнъхада] прил. подлый, гнусный
978. 응 [ынъ] межд. ага, угу
979. 응고 [ынъго] сущ. затвердевание
980. 응모하다 [ынъмохада] гл. 1) подавать заявление; 2) подписываться (на заём)
981. 응석부리다 [ынъсŏкппурида] гл. ластиться; кокетничать; вести себя, как ребёнок
982. 응용 [ынъёнъ] сущ. практическое применение
983. 응접하다 [ынъчжŏпхада] гл. принимать (гостя)
984. 응접실 [ынъчжŏпссиль] сущ. гостиная, приёмная
985. 응징하다 [ынъчжинъхада] гл. наказывать
986. 의견 [ыигйŏн] сущ. мнение, взгляд, точка зрения
987. 의결 [ыигйŏль] сущ. решение, резолюция
988. 의기소침하다 [ыигисочхимхада] гл. падать духом
989. 의기충전하다 [ыигичхунъчжŏнхада] прил. вдохновленный
990. 의남매 [ыинаммэ] сущ. сводные брат и сестра ‎
991. 의논하다 [ыинонхада] гл. обсуждать(ся), дебатировать(ся)
992. 의도 [ыидо] сущ. намерение, замысел
993. 의례 [ыире] сущ. формальности, этикет
994. 의료 [ыирё] сущ. лечение
995. 의류 [ыирю] сущ. 1) одежда; 2) платье
996. 의리 [ыири] сущ. 1) справедливость; 2) чувство долга
997. 의무 [ыиму] сущ. долг, обязанность
998. 의무적 [ыимучжŏк] прил. обязательный
999. 의문 [ыимун] сущ. 1) вопрос; 2) сомнение
1000. 의복 [ыибок] сущ. одежда
1001. 의붓아들 [ыибудадыль] сущ. пасынок
1002. 의붓아버지 [ыибудабŏчжи] сущ. отчим
1003. 의약 [ыияк] сущ. 1) лекарства; 2) медицина; 3) лечение
1004. 의사 [ыиса] сущ. I врач, доктор; II мысль; намерения
1005. 의식 [ыисик] сущ. I сознание; II обряд, церемония
1006. 의식주 [ыисикчжу] сущ. пища, одежда и жилище (предметы первой необходимости)
1007. 의외 [ыивэ] сущ. неожиданность
1008. 의원 [ыивон] сущ. I депутат; II больница
1009. 의원내각제  [ыивоннэгакччэ] сущ. парламентское правительство
1010. 의장단 [ыичжанъдан] сущ. президиум
1011. 의절하다 [ыичжŏльхада] гл. 1) порывть; 2) отказываться; 3) разводиться
1012. 의젓하다 [ыичжŏтхада] прил. серьёзный, веский, значительный
1013. 의제 [ыичжэ] сущ. тема, предмет обсуждения
1014. 의존하다 [ыичжонхада] гл. опираться, основываться
1015. 의지하다 [ыичжихада] гл. опираться, прислоняться
1016. 의처증 [ыичхŏччынъ] сущ. болезненная ревность (у мужа)
1017. 의혹 [ыихок] сущ. сомнение, подозрение
1018. 의회 [ыихвэ] сущ. парламент
1019. 이견 [игйŏн] сущ. другое (отличное) мнение
1020. 이국적이다 [игукччŏгида] прил. чужеземный; экзотический
1021. 이다 [ида] гл. класть на голову; нести (что-либо) на голове
1022. 이동 [идонъ] сущ. передвижение, перемещение, миграция
1023. 이랑 [иранъ] сущ. грядка
1024. 이렇다 [ирŏтха] мест. такой
1025. 이력서 [ирйŏксŏ] сущ. краткая автобиография
1026. 이론 [ирон] сущ. теория
1027. 이루어지다 [ируŏчжида] гл. осуществляться; быть достигнутым
1028. 이룩하다 [ирукхада] гл. осуществлять; достигать, добиваться
1029. 이르다 [ирыда] I гл. прибывать, добираться; II прил. ранний
1030. 이른바 [ирынба] так называемый
1031. 이름 [ирын] сущ. имя; название
1032. 이모 [имо] сущ. тётя по маминой линии (сестра матери)
1033. 이모부 [имобу] сущ. дядя (муж сестры матери)
1034. 이목 [имок] сущ. внимание 
1035. 이미지 [имичжи] сущ. имичж; образ
1036. 이민 [имин] сущ. переселение, переезд, иммиграция
1037. 이발 [ибаль] сущ. стрижка
1038. 이별 [ибйŏль] сущ. разлука, расставание 
1039. 이불 [ибуль] сущ. одеяло
1040. 이사 [иса] сущ. переезд
1041. 이상하다 [исанъхада] прил. странный, аномальный
1042. 이상형 [исанъхйŏнъ] сущ. идеал
1043. 이색적이다 [исэкчŏгида] прил. отличающийся; противоположный
1044. 이성 [исŏнъ] сущ. I противоположный пол; II разум
1045. 이수하다 [исухада] гл. окончить, завершать
1046. 이슬 [исыль] сущ. роса
1047. 이식 [ищик] сущ. переасдка, трансплантация
1048. 이심전심 [исимчжŏнщим] гл. понимать друг друга без слов
1049. 이야기 [ияги] сущ. 1) рассказ; 2) разговор; беседа
1050. 이온 [ион] сущ. ион
1051. 이용하다 [иёнъхада] гл. использовать, применять, употреблять
1052. 이웃 [иут] сущ. соседство
1053. 이유기 [июги] сущ. период отнятия от груди
1054. 이의 [иыи] сущ. возражение, несогласие
1055. 이익 [иик] сущ. 1)прибыль; 2) выгода; польза
1056. 이자 [ичжа] сущ. проценты
1057. 이장 [ичжанъ] сущ. сельский староста
1058. 이주하다 [ичжухада] гл. переезжать, переселяться
1059. 이중인격 [ичжунъинккйŏк] сущ. раздвоение личности
1060. 이중잣대 [ичжунъчжаттэ] сущ. двойные стандарты  
1061. 이직 [ичжик] сущ. смена профессии
1062. 이차원 [ичхавон] сущ. двумерность
1063. 이체 [ичхэ] сущ. перевод (денег), переброска, трансфер
1064. 이치 [ичхи] сущ. 1) разумные основания; 2) здравый смысл
1065. 이해하다 [ихэхада] гл. понимать, осмысливать
1066. 이해관계 [ихэгванге] сущ. интересы
1067. 이행하다 [ихэнъхада] гл. выполнять, исполнять
1068. 익다 [иктта] I гл. созревать; II прил. опытный, умелый
1069. 익명 [инъмйŏнъ] сущ. 1) анонимость; 2) псевдоним
1070. 익살 [икссаль] сущ. шутка, подшучивание
1071. 인간 [инган] сущ. человек; человечество
1072. 인건비 [инккŏнби] сущ. расходы на содержание персонала
1073. 인격 [инккйŏк] сущ. характер
1074. 인계하다 [ингехада] гл. сдавать; передавать
1075. 인공 [ингонъ] сущ. труд (искусство) человека 
1076. 인과관계 [ингвагванге] сущ. причинность, каузальность
1077. 인구 [ингу] сущ. численность населения
1078. 인권 [инкквон] сущ. права человека
1079. 인기 [инкки] сущ. популярность; успех
1080. 인도주의 [индочжуи] сущ. гуманизм
1081. 인력 [ильлйŏк] сущ. сила притяжения, гравитация
1082. 인류 [ильлю] сущ. человечество
1083. 인맥 [инмэк] сущ.  личные связи
1084. 인명 [инмйŏнъ] сущ. I человеческая жизнь; II имя и фамилия
1085. 인명재천 [инмйŏнъчжэчхŏн] человеческая жизнь во власти неба
1086. 인문과학 [инмунгвахак] сущ. гуманитарные науки
1087. 인물 [инмуль] сущ. личность; человек
1088. 인본주의 [инбончжуи] сущ. гуманизм
1089. 인사부 [инсабу] сущ. отдел кадров
1090. 인삼 [инсам] сущ. женьшень
1091. 인상 [инсанъ] сущ. впечатление
1092. 인상파 [инсанъпха] сущ. импрессионисты
1093. 인생 [инсэнъ] сущ. (человеческая) жизнь
1094. 인솔하다 [инсольхада] гл. вести за собой, командовать, руководить
1095. 인쇄 [инсвэ] сущ. печатание (типографским способом), печать
1096. 인수 [инсу] сущ. множитель
1097. 인식하다 [инщикхада] гл. понимать; познавать
1098. 인양 [инянъ] сущ. поднятие, подъём
1099. 인연 [инйŏн] сущ. 1) связь; 2) зависимость
1100. 인용하다 [инёнъхада] гл. цитировать; ссылаться
1101. 인원 [инвон] сущ. персонал, штат
1102. 인위적이다 [инвичжогида] сущ. дело рук человека; искусственность
1103. 인자하다 [инчжахада] прил. гуманный; милосердный
1104. 인재 [инчжэ] сущ. 1) квалифицированный человек; 2) кадры
1105. 인조 [инчжо] сущ. имитация; подделка
1106. 인종 [инчжонъ] сущ. раса
1107. 인척 [инчхŏк] сущ. родственность; близость
1108. 인체 [инчхэ] сущ. человеческое тело
1109. 인출하다 [инчхульхада] гл. снимать; вынимать
1110. 인편 [инпхйŏн] сущ. чешуйка
1111. 인형 [инхйŏнъ] сущ. кукла
1112. 인후염 [инхуйŏм] сущ. больное горло; ангина
1113. 일 [иль] I сущ. дело, работа; II день; III числ. один
1114. 일거양득 [ильгŏянъдык] убить двух зайцев одним выстрелом
1115. 일광욕 [ильгванънёк] сущ. солнечная ванна
1116. 일급 [ильгып] сущ. первый класс, первый сорт
1117. 일기 [ильги] сущ. I ведение дневника; II погода; III вся жизнь
1118. 일기예보 [ильгиебо] сущ. прогноз погоды
1119. 일깨우다 [ильккэуда] гл. доводить до сознания, убеждать
1120. 일당백 [ильттанъбэк] один стоит ста
1121. 일리있다 [ильлиитта] прил. резонный, обоснованный
1122. 일몰 [ильмоль] сущ. закат
1123. 일반 [ильбан] прил. общее, обычное
1124. 일벌백계 [ильбŏльбэкке] сущ. предупреждение, предостережение
1125. 일본 [ильбон] сущ. Япония
1126. 일부 [ильбу] сущ. часть, раздел
1127. 일부러 [ильбурŏ] нар. намеренно, нарочно, специально
1128. 일손 [ильссон] сущ. рабочая сила; рабочий
1129. 일식 [ильссик] сущ. солнечное затмение
1130. 일쑤 [ильссу] сущ. обычная практика, обычное дело
1131. 일어나다 [ирŏнада] сущ. вставать, подниматься
1132. 일일이 [ирири] нар. детально, подробно; по одному
1133. 일장춘몽 [ильччанъчхунмонъ] сущ. пустое дело, тщетная попытка
1134. 일정 [ильччŏнъ] сущ. расписание 
1135. 일체 [ильчхэ] сущ. одно целое
1136. 일출 [ильчхуль] сущ. восход солнца
1137. 일치하다 [ильчхихада] гл. согласовать(ся); сотрудничать
1138. 일품 [ильпхум] сущ. товар высокого качества
1139. 일하다 [ильхада] гл. работать, трудиться
1140. 일화 [ильхва] сущ. анекдот
1141. 일환 [ильхван] сущ. часть
1142. 일회용 [ильхвэёнъ] прил. одноразовый
1143. 읽다 [иктта] гл. читать
1144. 임금 [имгым] сущ. I король; II зарплата
1145. 임기 [имги] сущ. срок службы
1146. 임기응변 [имгиынъбйŏн] сущ. приспособление к обстоятельствам
1147. 임대 [имдэ] сущ. сдача в аренду
1148. 임상 [имсанъ] сущ. клиника
1149. 임시 [имщи] прил. временный
1150. 임신 [имщин] сущ. беременность
1151. 임자 [имчжа] сущ. хозяин, владелец
1152. 임직원 [имчжигвон] сущ. руководители и сотрудники
1153. 임차 [имчха] сущ. аренда
1154. 입 [ип] сущ. рот
1155. 입국 [ипккук] сущ. въезд в страну
1156. 입금 [ипккым] сущ. 1) поступившие деньги, поступления; 2) вклад
1157. 입김 [ипкким] сущ. пар изо рта; дыхание
1158. 입다 [иптта]гл. надевать, одеваться
1159. 입대 [ипттэ] сущ. поступление на военную службу
1160. 입맛 [иммат] сущ. аппетит
1161. 입사 [ипсса] сущ. поступление на службу в компанию
1162. 입술 [ипссуль] сущ. губы
1163. 입장 [ипччанъ] сущ. I вход; выход; II позиция, точка зрения
1164. 입지 [ипччи] сущ. местоположение; обитание
1165. 입체사진 [ипчхэсачжин] сущ. стереограмма
1166. 입춘 [ипчхун] сущ. один из двадцати четырёх сезонов сельскохозяйственного года с 4-5 августа
1167. 입출금 [ипчхульгым] сущ. (уст.) денежные поступления и расходы
1168. 입학하다 [ипхакхада] гл. поступать; быть зачисленным (в учебное заведение)
1169. 입후보하다 [ипхубохада] гл. выдвигать кандидатуру
1170. 입히다 [ипхида] гл. одевать; наряжать
1171. 잇다 [итта] гл. 1) соединять; 2) продолжать; 3) сохранять
1172. 있다 [итта] гл. есть, существовать, быть
1173. 잉어 [инъŏ] сущ. карп
1174. 잉여 [инъйŏ] сущ. остаток; излишек
1175. 잉태하다 [инътхэхада] гл. беременеть 
1176. 잊다 [итта] гл. 1) забывать; 2) отбрасывать; 3) оставлять
1177. 잎 [ип] сущ. лист
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